(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
ORGANIZER NA KOSMETYKI SYMBOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
COSMETIC ORGANIZER SYMBOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
KOSMETIK-ORGANIZER SYMBOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
ORGANIZER NA KOSMETIKU SYMBOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
ORGANISEUR DE COSMETIQUES SYMBOLE: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
ORGANIZZATORE PER COSMETICI SIMBOLO: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
ORGANIZADOR DE COSMETICOS SIMBOLO: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
MAKE-UP ORGANIZER SYMBOOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
SMINKORGANISERARE SYMBOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KATAX®AAEIAX
OPTANQTHYE KAAAYNTIKQN XYMBOAO: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
ORGANIZATOR DE COSMETICE SIMBOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
ORGANIZADOR DE COSMETICOS SIMBOLO: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIIMSA - CBbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVA 11 BE3OITACHOCT
OPTAHAW3EP 3A KOSMETUKA CUMBOJT: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
KOZMETIKAI RENDEZO SZIMBOLUM: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
KOSMETIKORGANISATOR SYMBOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
ORGANIZER NA KOZMETIKU SYMBOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
KOSMETIIKKAJARJESTELIJA SYMBOLI: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
KOSMETIKOS TVARKYKLE SIMBOLIS: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
KOSMETIKAS ORGANIZATORS SIMBOLS: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
KOSMEETIKAKORRALDAJA SUMBOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
ORGANIZATOR ZA KOZMETIKO SIMBOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
EAGRANOIR COSMAIDEACHTA SIOMBOOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
ORGANIZZATUR GHALL-KOZMETICI SIMBOLU: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
ORGANIZATOR ZA KOZMETIKU SIMBOL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228

(RU) PYKOBOJCTBO IT1O SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIN U BE3OITACHOCTH
OPTAHAWS3EP [IJI1 KOCMETUKUA CUMBOJIL: 24424 EAN/GTIN: 5907451346228
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Organizer na kosmetyki z lusterkiem to niezastapiony gadzet, poza estetycznym wygladem, zapewnia rowniez funkcjonalno$¢ na najwyzszym
poziomie, pomagajac Ci utrzyma¢ porzadek w Twojej kolekcji kosmetykéw oraz ulatwiajac precyzyjne wykonanie makijazu dzieki praktycznemu
lusterku.

Organizer zostat stworzony z mysla o pelnej organizacji Twoich kosmetykdw. Posiada szereg réznorodnych przegrédek i jedna duza szuflade.
Organizer posiada wyjmowane przegrodki dzieki czemu mozemy go bezproblemowo modyfikow¢ w zaleznosci od naszych potrzeb.

Do organizera dolaczono dwu stronne lusterko, z jednej strony mamy klasyczne odbicie a z drugiej odbicie z trzykrotnym powiekszeniem. Mozemy
je zamontowa¢ w dowolnym miejscu na organizerze dzieki uniwarselnemu chwytowi z tytu lusterka.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Wykonany z tworzywa sztucznego
10 przegrédek

4 glebokie przegrodki
Wyjmowane przegrédki

Szuflada

Estetyczne wykonanie

Elegancki design

Dwustronne lusterko

WYMIARY:

®  Dhugos¢ catkowita: 30cm

®  Szeroko$¢: 18.5cm

®  Wysoko$é: 12.5cm

®  Wymiary szufladki: 30cm x 13cm x 8,5cm
®  Wymiary lusterka: 16cm x 11,5cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczyta¢ niniejszq instrukcje obstugi.

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

®  Dzieci nie moga bawic sie produktem.
®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié¢, co jest
niebezpieczne.

® Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)
®  Unikac¢ zrodet ognia: nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym,, wysoka wilgotnoscia, palnymi gazami,
rozpuszczalnikami.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - byt przechowywany przez dluzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obcigzony podczas transportu.



®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

[ ] WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.
Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPILICATION AND DESCRIPTION

A cosmetics organizer with a mirror is an irreplaceable gadget, apart from its aesthetic appearance, it also provides functionality at the highest level,
helping you keep your cosmetics collection in order and facilitating precise make-up application thanks to the practical mirror.

The organizer was created with the idea of fully organizing your cosmetics. It has a number of different compartments and one large drawer.
The organizer has removable compartments so we can easily modify it depending on our needs.

The organizer comes with a double-sided mirror, on one side we have a classic reflection and on the other a reflection with three times magnification.
We can mount it anywhere on the organizer thanks to the universal grip on the back of the mirror.

TIP
The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Made of plastic

10 compartments

4 deep compartments
Removable compartments
Drawer

Aesthetic workmanship
Elegant design

Double sided mirror

DIMENSIONS:
® Total length: 30cm

®  Width: 18.5cm

® Height: 12.5cm

®  Drawer dimensions: 30cm x 13cm x 8.5cm

®  Mirror dimensions: 16cm x 11.5cm
SAFETY INSTRUCTIONS

®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Children must not play with the product.
®  (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

®  Avoid sources of ignition: avoid contact with flames or heat-generating devices (may cause fire)

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, solvents.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® [t is prohibited to use the product if any part is damaged.

e Always use the product as intended.

] TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING




The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities of recycling
the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Ein Kosmetik-Organizer mit Spiegel ist ein unersetzliches Gadget, das neben seiner Asthetik auch Funktionalitit auf héchstem Niveau bietet und
Thnen hilft, Thre Kosmetiksammlung in Ordnung zu halten und dank des praktischen Spiegels ein prazises Auftragen des Make-ups ermoglicht.

Der Organizer wurde mit Blick auf die vollsténdige Organisation Threr Kosmetika entwickelt. Es verfiigt iiber mehrere verschiedene Facher und eine
grofe Schublade.

Der Organizer verfiigt iiber herausnehmbare Fécher, sodass wir ihn je nach Bedarf leicht anpassen konnen.

Der Organizer verfiigt {iber einen doppelseitigen Spiegel, auf der einen Seite haben wir eine klassische Reflexion und auf der anderen eine Reflexion
mit dreifacher Vergroerung. Dank der Universalhalterung auf der Riickseite des Spiegels konnen wir sie iiberall am Organizer befestigen.

TIPP

Das Geridt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schaden zu priifen.

Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schédden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden Sie sich
bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Aus Kunststoff

10 Facher

4 tiefe Fiacher
Herausnehmbare Féacher
Schublade

Asthetische Verarbeitung
Elegantes Design
Doppelseitiger Spiegel

ABMESSUNGEN:

®  Gesamtldnge: 30cm

®  Breite: 18,5 cm

®  Hohe: 12,5cm

®  Schubladenmale: 30 cm x 13 cm x 8,5 cm

®  Spiegelmafe: 16 cm x 11,5 cm
SICHERHEITSHINWEISE

® Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation und Verwendung des Produkts sorgfaltig durch.

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

® Bewahren Sie die Folienverpackung des Produkts aullerhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)

®  Ziindquellen vermeiden: Kontakt mit Flammen oder warmeerzeugenden Gerdten vermeiden (kann Feuer verursachen)

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und
Losungsmitteln.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemal$ funktioniert, - iiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRig belastet wurde.

® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist.



e  Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

® Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem o&rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den &rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.
Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.
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VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pfed pouZitim vyrobku si pfectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokyni mtiZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS

Organizér na kosmetiku se zrcitkem je nenahraditelnou vychytavkou, kromé estetického vzhledu poskytuje také funkcénost na nejvyssi drovni,
poméha udrZovat poradek ve vasi sbirce kosmetiky a usnadiiuje pfesnou aplikaci make-upu diky praktickému zrcétku.

Organizér byl vytvofen s ohledem na kompletni organizaci vasi kosmetiky. Ma fadu rdznych prihradek a jednu velkou zasuvku.
Organizér ma odnimatelné pfihradky, takZe jej miZeme snadno upravit podle nasich potieb.

Organizér je dodavan s oboustrannym zrcatkem, na jedné strané mame klasicky odraz a na druhé odraz s trojndsobnym zvétSenim. MuzZeme je
pripevnit kamkoli na organizér diky univerzdlnimu drzdku na zadni strané zrcatka.

TIP
Zatizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.
V pripadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo prepravy, kontaktujte prosim servisni horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

e  Vyrobeno z plastu
10 prihradek
4 hluboké prihradky
Vyjimatelné prihradky
Vystavce
Estetické zpracovani
Elegantni design
Oboustranné zrcadlo

ROZMERY:
®  Celkova délka: 30 cm
e  Sitka: 18,5 cm
® Vyska: 12,5 cm
® Rozméry zasuvky: 30 cm x 13 cm x 8,5 cm

® Rozmeéry zrcadla: 16cm x 11,5cm

BEZPECNOSTNI POKYNY

® Pred instalaci a pouzivanim vyrobku si prosim peclivé prectéte tento navod k pouZiti.

®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouzivani vyrobku a rozumi rizikim z
toho vyplyvajicim.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

e  (isténi a idrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

®  Foliovy obal vyrobku uchovavejte mimo dosah déti (nebezpeci uduseni)

®  Vyhnéte se zdrojiim vzniceni: vyhnéte se kontaktu s plameny nebo zafizenimi generujicimi teplo (muZe zptsobit poZar)

®  Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zarenim, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, rozpoustédly.
® K Cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.

®  Nepouzivejte poSkozené zarizeni.

®  Pokud bezpeCny provoz jiz neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZiti. BezpeCny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl deli dobu skladovan za neptiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmérné zatiZen.

® Je zakdzano pouZzivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast posSkozena.

e Vidy pouZzivejte vyrobek tak, jak je urceno.

o TIPY A INFORMACE TYKAJICI SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY




Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklac¢nim stfedisku.

Pouzity obalovy materidl odevzdejte na misto urcené mistnimi tfady na likvidaci odpadu. Informace o moznostech likvidace pouZzitého vyrobku
poskytuje obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpeCnost zafizeni a vyrobka.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmeény v textu, designu a produktovych datech bez upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION

Un organisateur de cosmétiques avec miroir est un gadget irremplagable, outre son aspect esthétique, il offre également des fonctionnalités au plus
haut niveau, vous aidant a garder votre collection de cosmétiques en ordre et facilitant une application précise du maquillage grace au miroir
pratique.

L'organisateur a été créé en pensant a l'organisation compléte de vos cosmétiques. Il dispose de plusieurs compartiments différents et d'un grand
tiroir.

L'organisateur dispose de compartiments amovibles afin que nous puissions facilement le modifier en fonction de nos besoins.

L'organisateur est livré avec un miroir double face, d'un c6té nous avons un reflet classique et de l'autre un reflet avec un grossissement trois fois.
Nous pouvons les monter n'importe ou sur I'organiseur grace au support universel situé a I'arriere du miroir.

CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

En cas de livraison incompleéte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du
service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Fabriqué en plastique
10 compartiments
4 compartiments profonds
Compartiments amovibles
Tiroir
Travail esthétique
Design élégant
Miroir double face

DIMENSIONS:

®  Longueur totale : 30 cm
Largeur : 18,5 cm
Hauteur : 12,5 cm

Dimensions du tiroir : 30 cm x 13 cm x 8,5 cm

Dimensions du miroir : 16 cm x 11,5 cm

CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation siire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
® Tenettoyage et ’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Tenir I'emballage en aluminium du produit hors de portée des enfants (risque d'étouffement)
®  FLviter les sources d'inflammation : éviter tout contact avec des flammes ou des appareils générant de la chaleur (peut provoquer un
incendie)

®  Protéger le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, d'une forte humidité, des gaz inflammables, des solvants.
®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.



® ]l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

[ ] CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans préavis.



IT

Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

Un organizer per cosmetici con specchio é un gadget insostituibile, oltre all'aspetto estetico, offre anche la massima funzionalita, aiutandoti a tenere
in ordine la tua collezione di cosmetici e facilitando un'applicazione precisa del trucco grazie al pratico specchio.

L'organizzatore € stato creato pensando all'organizzazione completa dei tuoi cosmetici. E dotato di diversi scomparti e di un grande cassetto.
L'organizzatore é dotato di scomparti rimovibili, cosi possiamo facilmente modificarlo in base alle nostre esigenze.

L'organizzatore é dotato di uno specchio bifacciale: da un lato abbiamo un riflesso classico e dall'altro un riflesso con ingrandimento tre volte.
Possiamo montarli in qualsiasi punto dell'organizzatore grazie al supporto universale presente sul retro dello specchio.

MANCIA
E necessario controllare l'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI

Fatto di plastica

10 scomparti

4 scomparti profondi
Scomparti rimovibili
Cassetto
Lavorazione estetica
Design elegante
Specchio bifacciale

DIMENSIONI:
® Lunghezza totale: 30 cm
® TLarghezza: 18,5 cm
® Altezza: 12,5 cm
®  Dimensioni del cassetto: 30 cm x 13 cm x 8,5 cm

® Dimensioni dello specchio: 16 cm x 11,5 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

® [ bambini non devono giocare con il prodotto.
® La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.
®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che & pericoloso.

®  Tenere la confezione in alluminio del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

® FEvitare fonti di accensione: evitare il contatto con fiamme o dispositivi che generano calore (pud provocare un incendio)

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidita, gas infiammabili, solventi.
®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non é
pit possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI




L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni sulle
possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD Y DESCRIPCION

Un organizador de cosméticos con espejo es un gadget irremplazable, ademdas de su apariencia estética, también proporciona una funcionalidad al
mas alto nivel, ayuddndote a mantener tu coleccién de cosméticos en orden y facilitando una aplicacién precisa del maquillaje gracias al practico
espejo.

El organizador fue creado teniendo en mente la organizaciéon completa de tus cosméticos. Tiene varios compartimentos diferentes y un cajon grande.
El organizador tiene compartimentos extraibles para que podamos modificarlo facilmente segtin nuestras necesidades.

El organizador viene con un espejo de doble cara, en un lado tenemos un reflejo clasico y en el otro un reflejo con tres aumentos. Podremos
montarlos en cualquier lugar del organizador gracias al soporte universal situado en la parte trasera del espejo.

CONSEJO

Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

En caso de entrega incompleta o si observa daiios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio
técnico.

DATOS TECNICOS
e  Hecho de pléastico
10 compartimentos
4 compartimentos profundos
Compartimentos extraibles
Cajon
Trabajo estético
Disefio elegante
Espejo de doble cara

DIMENSIONES:
® Tongitud total: 30cm

® Ancho: 18,5 cm

®  Altura: 12,5cm

® Dimensiones del cajén: 30 cm x 13 cm x 8,5 cm
®  Dimensiones del espejo: 16 cm x 11,5 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

®  [Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

® [ os nifios no deben jugar con el producto.
® T.alimpiezay el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

® Mantenga el embalaje de aluminio del producto fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia).

®  Evitar fuentes de ignicion: evitar el contacto con llamas o dispositivos generadores de calor (puede provocar incendio).

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, humedad alta, gases inflamables y disolventes.
®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Siyano es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada.

e  Utilice siempre el producto segtin lo previsto.



i

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Een cosmetica organizer met spiegel is een onmisbaar gadget. Naast zijn esthetische uiterlijk is hij ook functioneel op het hoogste niveau. Hij helpt u
uw cosmeticacollectie georganiseerd te houden en dankzij de praktische spiegel kunt u uw make-up nauwkeurig aanbrengen.

De organizer is speciaal ontworpen om al uw cosmetica overzichtelijk op te bergen. Het heeft een aantal verschillende compartimenten en één grote
lade.

De organizer heeft uitheembare compartimenten, waardoor u de organizer eenvoudig kunt aanpassen aan uw behoeften.

De organizer is voorzien van een dubbelzijdige spiegel, aan de ene kant een klassieke reflectie en aan de andere kant een reflectie met drievoudige
vergroting. Dankzij de universele houder aan de achterkant van de spiegel kun je ze overal op de organizer bevestigen.

TIP

Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.

Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan contact op
met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
Gemaakt van kunststof

10 compartimenten

4 diepe compartimenten
Uitneembare compartimenten
Lade

Esthetisch vakmanschap
Elegant ontwerp
Dubbelzijdige spiegel

AFMETINGEN:
®  Totale lengte: 30 cm

®  Breedte: 18,5 cm

® Hoogte: 12,5 cm

®  Afmetingen lade: 30 cm x 13 ¢cm x 8,5 cm
®  Afmetingen spiegel: 16 cm x 11,5 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

® [ees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product installeert en gebruikt.
®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of

geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.
® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Houd de folie verpakking van het product buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

®  Vermijd ontstekingsbronnen: vermijd contact met vlammen of warmtegenererende apparaten (kan brand veroorzaken)

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.
®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

® Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

® Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is.

e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.



® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
productgegevens.



SE

Kaéra herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vainligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att f6lja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

En kosmetikaorganisator med spegel &r en oersittlig pryl, férutom sitt estetiska utseende ger den dven funktionalitet pa hogsta niva, hjalper dig halla
ordning pd din kosmetikasamling och underlattar exakt sminkapplicering tack vare den praktiska spegeln.

Arrangoren skapades med den fullstdndiga organisationen av din kosmetika i dtanke. Den har ett antal olika fack och en stor lada.
Arranggren har avtagbara fack s att vi enkelt kan modifiera den efter vara behov.

Organizern kommer med en dubbelsidig spegel, pa ena sidan har vi en klassisk reflex och pa den andra en reflex med tre gangers forstoring. Vi kan
montera dem var som helst pa organisatoren tack vare den universella hallaren pa baksidan av spegeln.

DRICKS
Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och eventuella synliga skador.
Vid ofullstandig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA
Tillverkad av plast
10 fack

4 djupa fack
Avtagbara fack
Lada

Estetiskt utférande
Elegant design
Dubbelsidig spegel

® Total ldngd: 30 cm

® Bredd: 18,5 cm

® Hojd: 12,5 cm

® [iddmatt: 30cm x 13cm x 8,5cm

®  Spegelmatt: 16cm x 11,5cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

® Tnnan du installerar och anvénder produkten, 1ds denna bruksanvisning noggrant.

®  Denna produkt kan anvéindas av barn fran 8 ar och uppat och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om siaker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.
®  Rengoring och underhdll far inte utforas av barn utan tillsyn.
®  Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

®  Hall produktens folieférpackning borta fran barn (risk for kvavning)

®  Undvik antdndningskéllor: undvik kontakt med lgor eller varmealstrande anordningar (kan orsaka brand)

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser, 16sningsmedel.
®  Forrengdring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Om siker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

®  Det r forbjudet att anvdnda produkten om nagon del &r skadad.

e  Anvind alltid produkten som avsett.

[ ]
et h TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR




Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.

Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att kassera den
anvénda produkten tillhandahdlls av kommun- eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pé sdkerhet fér enheter och produkter.

Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIptv Xpro1LONOOETE TO IPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® 08NYIEG Y1 VO SIAGOAAICETE TN GWOTH XPHiOT TOL TPOIOVTOG.

DUAGETE OVTO TO EYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKI avaPOPE KOl AKOAOLBNOTE TIG CLOTAGELG TOV, KABMOE 1) [T THPNOT| TV 08NYLOV TOL HTOPEL Vo
amoteAéael amelAn yua ) {wn 1} TV LyEla.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H

O opyavetg KOAALVTIKGV pEe KaBpéetn elval éva avavTikatdotato gadget, EKTOG OO TNV oloBNTIKY TOU EHOAVIOT], TTAPEXEL KOl AELTOLPYLIKOTN T
010 VYMAOTEpO eminedo, Bonbavtag oag va Statnpeite T GLAAOYT] KAAAUVTIKQV 00G O€ TAEN Kot SLEVKOAVVOVTAG TNV aKP1PT] EQAPHOYT TOV HOKIYLAL
XGpT) OTOV TIPAKTIKO KaBpEpn.

O S1opyavetig Snptovpyndnke e yvoHOvVa TNV TANPN 0pYAVOOT] TV KAAADVTIKOV 006G, AaBETEL pia aelpd amod Sl@OopeTIKG SlopepiopaTa Kol Eva
peyaAo auptdpt.

To organizer €xel a@apoVHEVESG BTKEG Yl VAl PHTTOPOV|LE VA TO TPOTIOTIOL|COVHE EVKOAX AVAAOYX HE TIG AVAYKEG HOG.

O Sopyavatig ouvodeveTat amo KaBpe@tn SImANG OYmge, ot pia TAELPE EXOVHE KAXOIKT AVIAVOKAXOT] Kol 0TV GAAN avtavdkAaon He TputAdoia
peyébuvor). Mmopolpe va o TomoBeTooLE 0TTOVSMOTE GTO organizer x&prn oTnv kabBoAkrn O1kn oto miow PEPOG TOL KABPEQPTN.

AKPO

H cvokeun mpénet va eAeyyBel yia Ty mTANpOTNTA TNG TAPAS00NG KAL Y1 TUXOV OPATEG {NHIEG.

Ye mepintwon ateAovg mapadoong 1 e&v TapatnpRoeTe JNpd AOYyo EAXTTOHATIKAG CUOKELAGIAG 1) HETAPOPAG, EMKOWVOVIOTE HE TNV TNAEP®VIKN
Ypappr egunmnpémong.

TEXNIKA XTOIXEIA
KataoKevaopévo oo TAXGTIKO
10 Swapepiopata

4 Babiég Brkeg

Agarpodpeva Stapepiopata
Zuptapt

AoBnTiKn Kataokevn

Kopym oyxediaon

KaBpéptg SurAng oymg

AIAYXTAYFEIX:

®  YuvoAiko pnkog: 30 cm

® [TAatog: 18,5 ek

® ‘Yyog: 12,5 cm

®  Awotdoelg ouptaplov: 30cm x 13cm x 8,5cm

®  Awotdoelg kabpépt: 16cm x 11,5cm
OAHT'IEX AYDPAAEIAY

®  TIpwv eYKATHOTHOETE KOl XPI|OLHOTONGETE TO TPOIOV, S1af&OTE TTPOCEKTIKA QUTO TO EYXELPISIO 0SNYL®V.

®  Avutd 1o poiov pmnopet va xpnotponownBet and nondid nAkiag 8 €TV Kot ave Kot and GTOHA HE HELWHEVEG COHATIKEG, ooBnMplaKég N
SlavonTIKEG KavOTNTEG 1 EAAEWT EPTIELPLOG 1] YVAONG, LTIO TNV TTPolTIOBEOT OTL eMPBAEMOVTOL 1] €XOLV A&BEL 08NYiEG Yl TNV ACEOAR
XPTIOT| TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOULG IOV TTPOKVTITOLV.

®  Tu mondid Sev mpémnel va Taifouvv e TO TPoTodv.
® O KaBaplopOg Kol 1] GUVTIPIOT SV EMTPEMETAL VA EKTEAODVTAL OTIO TOSIK Xwpig emtifAsym.

®  Befowbeite 611 Ta LAIKG cuoKeELOGIOG Sev agrvovTal Xwpig emiffAeym. Ta modid pnopet va apyicovy va nailovv padi Toug, KATL Iov gival
emKivéuvo.

®  duAdérte T ocvokevaoia ToL TPOiOVTOG pakpid amd mondid (kivéuvog acpuéiag)
®  ATIOQUYETE TNYEG AVAPAEENG: ATTOPVYETE TNV EMAPT] HE PAOYEG ] CLOKEVEG TIOL TTAPAYOLY BEpPATNTA (UTTOPEL VO IPOKXAETEL TTUPKAYIK)

®  TIpOOTHTEYTE TO TPOIOV KO OKPAieg BEPHOKPATIES, APETO NALAXKO PKG, LYNAT LYPAOIX, EDPAEKTH 0EPLA, SLAAVTEG.
® T tov KaBaplopd, XpTOLHOTIO|OTE £VA LYPO TIAVL 1] EVA TTILO AMOPPUTIAVTIKO.

®  Mn| XPIO1{OTIOIEITE KATEGTPAWHEVT] GUOKELT).

®  Eqv Sev eivon mAéov Suvatn 1) ao@aAng Aettovpyia, SIoKOYTE T XprioT KOl ACQAALCTE TO TIPOIOV oMo enavaypnotponoinon. H acgaing
Aertoupyia Sev eivon mAéov SuvaTr €&V TO TIPOTOV: - EXEL KATAOTPAPEL, - §EV AEITOVPYEL OWOTQ, - £XEL AMOBNKEVTEL Yo HEYRAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveic CLVONKEG 1 - £xel POPTWOEL LITEPBOANIKG KATK TN HETAPOPAL.

®  ATIYOPEVETAL 1] XPTOT) TOL TIPOIOVTOG EGV KATIOI0 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL.



e No xpnoOLHOTOLEITE TAVTH TO TIPOIOV ONME TIPOOPILETAL.

® ZYMBOYAEX KAI IAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIXH METAXEIPISMENQN Y>XKEYAYXIQN

G H ouokevaoia elval KATAOKELAGHEVT ATIO ELAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL PTTOPOLV Vo amopplpBolV 6T TOTKO GG KEVIPO
AVOKUKA®GTG.
To xpnoponotnpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va mapadidetar oto onpeio Siébeong amopplipdtev mov 0pilovy 01 TOMKESG APYES.

ITAnpogopieg yiax Tig SuvatdTNTEG AMOPPLYTIG TOL XPTGLHOTIOLNHEVOL TIPOIOVTOG TRPEXOVTAL OO TO STHOTIKO 1 SNUOTIKO Ypageio.

To mpoidy TANPOL TIG EVPWTIATKEG KON EBVIKEG OMALTNOELG YO TNV KOQPGAELN CLOKEVMV KAl TPOIOVIMV.

Aratnpolpe 1o Sikaiopa va Kdvoupe aAAayég ota dedopéva Kelpévou, oxedion kot mpoiovimy xwpig nposidonoinon.



RO

Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viata sau sanatate.

APLICATIE SI DESCRIERE

Un organizator de cosmetice cu oglinda este un gadget de neinlocuit, pe langa aspectul estetic, ofera si functionalitate la cel mai nalt nivel, ajutdndu-
va sa va pastrati Tn ordine colectia de cosmetice si facilitdnd aplicarea precisa a machiajului datorita oglinzii practice.

Organizatorul a fost creat avand in vedere organizarea completd a produselor cosmetice. Are mai multe compartimente diferite si un sertar mare.
Organizatorul are compartimente detasabile astfel Incat sa il putem modifica cu usurinta in functie de nevoile noastre.

Organizatorul vine cu o oglinda cu doua fete, pe o parte avem o reflexie clasica si pe cealalta o reflexie cu marire de trei ori. Le putem monta oriunde
pe organizator datorita suportului universal de pe spatele oglinzii.

SFAT

Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

In cazul unei livrari incomplete sau daca observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de
service.

DATE TEHNICE

Fabricat din plastic

10 compartimente

4 compartimente adanci
Compartimente detasabile
Sertar

Manopera estetica

Design elegant

Oglinda cu doua fete

DIMENSIUNI:

® Lungime totala: 30 cm
Latime: 18,5 cm
Inaltime: 12,5 cm

Dimensiuni sertar: 30cm x 13cm x 8.5cm

Dimensiuni oglinda: 16cm x 11,5cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

® [nainte de a instala si utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de cdtre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
sigurantd a produsului si sa Tnteleaga riscurile rezultate.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.
®  (Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de copii fara supraveghere.
®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

®  Pastrati ambalajul din folie al produsului departe de copii (risc de sufocare)

®  [Evitati sursele de aprindere: evitati contactul cu flacarile sau dispozitivele care genereaza caldura (poate provoca incendiu)

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, umiditate ridicatd, gaze inflamabile, solventi.
®  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Dacd nu mai este posibild operarea Tn siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioadd lungd de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

®  Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata.

e  Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.
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SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.
Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor despre produs fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.

APLICACAO E DESCRICAQ

Um organizador de cosméticos com espelho é um gadget insubstituivel, além da aparéncia estética, ele também oferece funcionalidade de altissimo
nivel, ajudando vocé a manter sua colecao de cosméticos em ordem e facilitando a aplicagdo precisa da maquiagem gragas ao espelho prético.

O organizador foi criado pensando na organizacdo completa dos seus cosméticos. Possui varios compartimentos diferentes e uma gaveta grande.
O organizador possui compartimentos removiveis para que possamos modifica-lo facilmente de acordo com nossas necessidades.

O organizador vem com um espelho dupla face, de um lado temos um reflexo cléssico e do outro um reflexo com ampliacdo de trés vezes. Podemos
monta-los em qualquer lugar do organizador gragas ao suporte universal na parte de tras do espelho.

DICA
O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de atendimento.

DADOS TECNICOS

Feito de plastico

10 compartimentos

4 compartimentos profundos
Compartimentos removiveis
Gaveta

Acabamento estético
Design elegante

Espelho de dupla face

DIMENSOES:
®  Comprimento total: 30 cm
® Largura: 18,5 cm
®  Altura: 12,5 cm
® Dimensdes da gaveta: 30 cm x 13 cm x 8,5 cm

® Dimensoes do espelho: 16 cm x 11,5 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual de instruces.

®  Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  (Criangas ndo devem brincar com o produto.
® Alimpeza e a manutengdo ndo podem ser realizadas por criangas sem supervisdo.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

®  Mantenha a embalagem de aluminio do produto longe de criancas (risco de sufocamento)
® Evite fontes de ignigdo: evite contato com chamas ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflaméveis e solventes.
®  Para limpeza, utilize um pano imido ou detergente neutro.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.

®  Se a operacdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A opera¢do segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

® E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada.

e  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.
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DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecoldgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranga de dispositivos e produtos.
Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH rOCTIOAVHE WU TOCTIOXKO, 6/1arofapyum BH, e 3aKyIHXTe HalIUs TPOJYKT!

Hpe;u/l JAa U3110/13BaTe NpoAyKTa, MOJid, IIpoueTeTe C/ieAHUTe NUHCTPYKLIMY, 3a [la OCUT'YPpUTeE IPpaBU/THaTa yHOTpeﬁa Ha NpoAYyKTa.

Mornsi, 3ara3eTe TOBa PbKOBOZCTBO 3a Ob/ieILy CIIPABKH U CJle/jBaliTe HETOBHTE MPETIOPBKH, Thil KaTO HECIIa3BaHETO Ha MHCTPYKLMUTE MOXeE Jia

TpeJcTaB/IdgBa 3ariaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeTo.

INPWIOXEHUWE U OIIMCAHUE

OpraHaiizepbT 3a KO3METHKa C OIVIe[iaio e He3aMeHHMa /pKa/ikKa, KOSTO OCBEH eCTeTHUeH BHJ OCHUTYPsiBa M (yHKI[IOHAITHOCT Ha Hal-BHCOKO HHUBO,
TioMaraiik BU [Jja TOALbpyKaTe KOMEKIMATa CH OT KO3MeTHKAa B PeZl U y/IeCHsiBa TPEL3HOTO HaHAaCsHe Ha TPUM OrmarozapeHHe Ha MPaKTUUHOTO
oriesano.

OpraHaii3epbT e Cb3faJieH C OIViel Ha LsJIOCTHAaTa OpraHM3alis Ha BallaTa Ko3MeTHKa. MMa HSKONKO pas3MyHd OT[e/leHHs U eHO TOJIsIMO
yeKMe/Ke.

OpFaHaﬁ3ep'};T ¥Ma IOJABW)XHU OT/JE/I€HNA, TdKa Ue JIeCHO MOXXEM Jia o MOAI/I(l)I/IL[I/IpaMe B 3dBUCHMMOCT OT HalllUTe HY>XIHU.

OpraHaﬁaepLT HJBa C ABYCTPaHHO OIVlIea/i0, KaTO OT e€[HaTa CTpaHa HMdMe K/laCU4YeCKO OTpakeHHe, a OT JApyrara OTpakeHHe C TPUKPATHO
yBemueHue. Morkem Aa ' MOHTHPaMe HaBCAKbB/le BbPXY opraHaf/’Bepa 6JIEIFO,E[HPGHI/IE Ha YHHBepCa/IHUA Abp>Ka4d Ha er6a Ha or/1e/1ajioTo.

CBBET

YCTpoiCTBOTO TPsAOBa /la Ce TIPOBEPH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha JOCTAaBKaTa U BUJUMHU TIOBPE/IH.
B ctyuaii Ha HelTb/HA JOCTaBKa WK ako 3abese)kuTe TIOBpe/ia mopaju AedeKTHa OrlakoBKa WM TPAHCIIOPT, MOJIs, CBbP)KETe Ce C TOpelara JIMHUs 3a
obcyKBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

e  13paboTeH OT mylacTMaca
e 10 otnenenus
e 4 1p1OOKY OT/E/IeHUs
o  [logBWKHU OTAE/IEHUS
e Uekmemke
e  Ecrernuna u3paboTka
e  EneranreH au3aiiH
e  JIByCTpaHHO Or/efano
PASMEPU:
® (O6uia AbmwkuHA: 30 cM
®  [lupuna: 18.5cm
®  BucouuHa: 12.5cm
®  Pasmepu Ha uekmexeto: 30cM x 13cM X 8,5cMm
®  Pasmepu Ha orieganoro: 16cm x 11,5ecm

MNHCTPYKIIUUN 3A BE3OITACHOCT

Hpe/:u/l Jla UTHCTa/iMpaTe U U3I0JI3Bare MpoAyKTa, MOJId, ITpoyeTeTe BHUMATE/THO TOBA PBKOBOACTBO C UHCTPYKLIMH.

To3u NPOAYKT MOXKe fla Ce M3I10/I13Ba OT Ziella Ha Bb3PacT Haz, 8 TOAWHU U OT JIMLIA C HaMasleH! (Gu3MJecKy, CeTUBHU UM yMCTBEHN
CrocoOHOCTY W/IH JIMITICA Ha OTIMT WJIM T03HaHMs, TIPH YCJIOBHE Ue ca T0J, Hab/moJeHre UK ca MHCTPYKTHPaHH OTHOCHO OGe3omacHara
yroTpeba Ha IpoAyKTa U pa3bupar Npou3THYallj|Te OT TOBA PUCKOBE.

[Henara He TpsibBa Jja CU UTPasT C NIPOAYKTA.
ITourcTBaHeTO M MOA/PHKKATa He MOTaT Jla Ce U3BbPIIBAT OT fella 6e3 Haz30p.
YBepere ce, Ue OITaKOBLUHHTE MaTepHa/IM He Ca OCTaBeHU Oe3 Hazi3op. JleljaTa MOrar fia 3al04HaT Jja CH UrPasiT C TAX, KOeTO e OIacHO.

ITazere (hosvieBaTa ornakoBKa Ha IPOAYKTA Jjajied oT Jelja (PUCK OT 3aylLlaBaHe)

36sirBaliTe U3TOUYHULIM Ha 3ariajBaHe: U30sArBaiiTe KOHTAKT C IJIaMBLIY WA YCTPOMCTBA, TeHepPUpAILM TOTUIMHA (MOXKe /ja IPUUUHU MOXKap)
ITa3eTe MpofyKTa OT €KCTPEMHH TeMIlepaTypH, Tpsika CTbHUeBa CBET/IMHA, BUCOKA BJIAYKHOCT, 3alla/ MU Ta30Be, Pa3TBOPHTEIIH.

3a MouKCTBaHe U3I0/I3BalTe Bla)KHA KbpIia MM MeK MOYMCTBALL] Tperapar.

He u3mnion3Baiite 1oBpejeHO YCTPOHCTBO.

Axo Ge3onacHara paboTta Beue He e Bb3MOXKHa, IIpeKpareTe yroTpebara U obe3omnacere MPoJyKTa Cpelly MOBTOpHa yroTrpeba. be3onacHara
paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, aKO TIPOAYKTHT: - € OUJT MOBPe/ieH, - He pyHKIMOHUPA MPABUITHO, - € OWJI ChXpaHsBaH 3a MPOAB/DKUTENIEH
TIeproz, OT BpeMe P Heb/1aronpusiTHU yCI0BUS WK - e O1JI IPeKOMepHO HaToBapeH 110 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.



L 3a6paHeH0 € M3I10J/I3BAHETO Ha INPOAYKTd, dKO HAKOSA YaCT € MoBpeJeHa.

e  BuyHaru usnossBaiiTe NpofiyKTa 10 NpejHa3HaueHue.

[ ] CBBETU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA MU3I1OJ/I3BAHU OITAKOBKHA

- OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UMCTH MaTephai, KOMTO MOrar fa 6bJaT U3XBbP/IeHH B MECTHHSI LIEHTHD 3a PeLUK/IMpPaHe.
V3r10/13BaHUSAT OMAKOBBYEH MaTepHas TpsibBa fja ce JOCTaBH [0 MYHKTA 3a M3XBBPJIsIHE Ha OTHAAbLIY, OTPeJieieH OT MECTHHUTE
BracTu. ViHbopmarys 3a Bb3MOKHOCTUTE 32 U3XBbPJIsTHE HA U3IT0/I3BAHUS MIPOJYKT Ce MPEAOCTaBst OT OOIMHCKATA WM rPafcKaTa
cyx0a.

TTpoAyKTHT OTrOBApsl HA €BPOIEHCKKTe M HallMOHATHA U3UCKBAHMs 3a 6e301acHOCT Ha YCTPOWCTBATa U MIPOAYKTHUTE.

3arrazBaMe CH TIPABOTO Jja TIPABUM NIPOMEHH B TEKCTa, JM3aiiHa U JaHHWUTe 3a MPOAYyKTa 0e3 mper3BecTHe.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatanak biztositasa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

PALYAZAT ES LERAS
A tiikros kozmetikai rendszerezd pétolhatatlan kiityii, esztétikus megjelenésén til a funkcionalitast is a legmagasabb szinten biztositja, segiti
kozmetikai kollekci6jénak rendben tartdsat és a praktikus tiikornek koszonhetéen a preciz sminkelést.

A szervez6 az On kozmetikai termékeinek teljes megszervezését szem eldtt tartva jott 1étre. Szdmos kiilonboz6 rekesszel és egy nagy fiokkal
rendelkezik.

A rendszerezd kivehetd rekeszekkel rendelkezik, igy igényiink szerint kdnnyedén mddosithatjuk.

A rendezd kétoldalas tiikorrel érkezik, az egyik oldalon klasszikus, a méasikon haromszoros nagyitasu tiikor talalhaté. A tiikor hatuljan taldlhato
univerzélis tarténak koszonhet6en barhova felszerelhetjiik 6ket a rendezore.

TIPP
A késziiléket ellendrizni kell a szallitds hianytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabdl.
Hianyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forr6dréthoz.

MUSZAKI ADATOK

e Mianyagbdl késziilt
10 rekeszes
4 mély rekesz
Kivehetd rekeszek
Fiok
Esztétikus kivitelezés
Elegans diz4jn
Kétoldalas tiikor

MERETEK:

®  Teljes hossza: 30 cm
Szélesség: 18,5 cm
Magassag: 12,5 cm

Fiok méretei: 30cm x 13cm x 8,5cm

A tiik6r mérete: 16 cm x 11,5 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék iizembe helyezése és haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati Gtmutatét.

®  Ezt aterméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességli, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsagos hasznalatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl eredé kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.
® A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

® A termék folids csomagolasat tartsa tdvol gyermekektdl (fulladasveszély)

®  Keriilje a gyujtéforrast: kertilje a langgal vagy hét termel6 eszkozokkel vald érintkezést (tiizet okozhat)

®  Ovja a terméket szélsGséges hémérséklettsl, kozvetlen napfénytsl, magas paratartalomtél, gytilékony gazoktél, oldszerektél.
® A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitdszert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

® Ha a biztonsdgos mitkodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatét, és biztositsa a terméket az tijrahaszndlat ellen. A biztonsagos
iizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miitkodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezo6tlen koriilmények kozott
taroltdk, vagy - szallitds kozben tlilsdgosan megterhelték.

® Tilos a termék hasznalata, ha barmely része sériilt.

e  Mindig rendeltetésszeriien hasznalja a terméket.
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TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell szallitani. A hasznélt termék
megsemmisitésének lehetGségeir6l az onkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsdgara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a szoveg, a design és a termékadatok el6zetes értesités nélkiili valtoztatasara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du leese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

En kosmetikarranggr med et spejl er en uerstattelig gadget, udover dens estetiske udseende giver den ogsa funktionalitet pa hgjeste niveau, hjelper
dig med at holde orden pa din kosmetiksamling og letter praecis make-up pafgring takket vere det praktiske spejl.

Arranggren blev oprettet med den komplette organisering af din kosmetik i tankerne. Den har en raeekke forskellige rum og en stor skuffe.
Organizeren har aftagelige rum, sa vi nemt kan @ndre den afhengigt af vores behov.

Organizeren kommer med et dobbeltsidet spejl, pa den ene side har vi en klassisk refleks og pa den anden en refleksion med tre gange forstarrelse.
Vi kan montere dem hvor som helst pa organizeren takket veere den universelle holder pa bagsiden af spejlet.

TIP
Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.
I tilfeelde af ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte servicehotline.

TEKNISKE DATA
Fremstillet af plastik
10 rum

4 dybe rum
Aftagelige rum
Skuffe

Astetisk handveerk
Elegant design
Dobbeltsidet spejl

DIMENSIONER:
®  Samlet lengde: 30 cm
®  Bredde: 18,5 cm
® Hgjde: 12,5 cm
®  Skuffemdl: 30cm x 13cm x 8,5cm

®  Spejlmal: 16cm x 11,5cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  For du installerer og bruger produktet, bedes du leese denne brugsanvisning omhyggeligt.

®  Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.
® Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af barn uden opsyn.
®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Hold produktets folieemballage vk fra bgrn (fare for kvelning)

®  Undga antendelseskilder: undgé kontakt med flammer eller varmegenererende anordninger (kan forarsage brand)

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, hgj luftfugtighed, braendbare gasser, oplgsningsmidler.
®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke l@ngere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veeret
belastet for meget under transporten.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget.
e  Brug altid produktet efter hensigten.

[ ] TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALILAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
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Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om mulighederne for at
bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Vi forbeholder os retten til at foretage eendringer i tekst, design og produktdata uden varsel.
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VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZzitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov moze predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS

Organizér na kozmetiku so zrkadielkom je nenahraditelnad vychytavka, okrem estetického vzhl'adu poskytuje aj funkcénost’ na najvyssej trovni,
poméha udrZiavat’ poriadok vo vasej zbierke kozmetiky a ul'ahCuje preciznu aplikdciu make-upu vd'aka praktickému zrkadielku.

Organizér bol vytvoreny s ohfadom na kompletnid organizéciu vasej kozmetiky. M4 mnozZstvo réznych priehradiek a jednu vel'kd zasuvku.
Organizér ma odnimatel'né priehradky, takZe ho mézZeme l'ahko upravit' podla naSich potrieb.

Organizér je dodavany s obojstrannym zrkadlom, na jednej strane mame klasicky odraz a na druhej odraz s trojndsobnym zvacSenim. Na organizér
ich m6Zeme namontovat’ kdekol'vek vd'aka univerzalnemu drZiaku na zadnej strane zrkadla.

TIP
Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditené poskodenia.
V pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poskodenie v dosledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisnu linku.

TECHNICKE UDAJE

e Vyrobené z plastu
10 priehradiek
4 hlboké priehradky
Odnimatel'né priehradky
Zasuvka
Estetické spracovanie
Elegantny dizajn
Obojstranné zrkadlo

ROZMERY:
®  (Celkova dizka: 30 cm
e  Sirka: 18,5 cm
® Vyska: 12,5 cm
® Rozmery zasuvky: 30 cm x 13 cm x 8,5 cm

® Rozmery zrkadla: 16cm x 11,5cm

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred inStalaciou a pouZivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na obsluhu.

®  Tento vyrobok mozu pouZivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze st pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikdm.

®  Deti sa s vyrobkom nesmu hrat’.

e  (Cistenie a idrzbu nesmti vykonévat deti bez dozoru.

®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mozu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.

® Foliovy obal vyrobku uchovavajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia)

®  Vyhybajte sa zdrojom zapalenia: vyhybajte sa kontaktu s plamefimi alebo zariadeniami generujicimi teplo (mo6Ze sposobit’ poZiar)

®  Chrarte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, vysokou vlhkost'ou, horlavymi plynmi, rozpustadlami.
® Na Cistenie pouZite vlhki handri¢ku alebo jemny cistiaci prostriedok.

®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.

® Ak uZ nie je mozZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opdtovnému pouZzitiu. Bezpecna prevadzka uz nie
je mozna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.

®  Je zakdzané pouzivat vyrobok, ak je niektord cast poskodena.

e  Vidy pouZzivajte vyrobok podla urcenia.

o TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI




Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy material odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urc¢ené miestnymi tiradmi. Informécie o moznostiach likvidacie pouZzitého vyrobku
poskytuje obecny alebo mestsky trad.

Vyrobok spliia eurépske a narodné poziadavky na bezpetnost' zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produkte bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kéaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdméd opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JA KUVAUS

Peilillinen kosmetiikkaorganisaattori on korvaamaton vempain, joka tarjoaa esteettisen ulkondon lisédksi myos toiminnallisuutta huipputasolla, auttaa
pitdméaan kosmetiikkakokoelmasi kunnossa ja mahdollistaa tarkan meikin tekemisen kdytédnnéllisen peilin ansiosta.

Jarjestdjd luotiin kosmetiikkasi taydellisen jarjestdimisen mielessd. Siind on useita erilaisia lokeroita ja yksi iso laatikko.
Jdrjestdjdssd on irrotettavat lokerot, joten voimme helposti muokata sitd tarpeidemme mukaan.

Jarjestdjdssd on kaksipuolinen peili, toisella puolella klassinen heijastus ja toisella kolminkertainen heijastus. Voimme kiinnittdd ne mihin tahansa
jarjestdjdlle peilin takana olevan yleispidikkeen ansiosta.

KARKI
Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
Mikaéli toimitus on epétdydellinen tai jos huomaat virheellisestda pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT
Valmistettu muovista

10 lokeroa

4 syvéaa lokeroa
Irrotettavat lokerot
Laatikko

Esteettinen ammattitaito
Tyylikéds muotoilu
Kaksipuolinen peili

MITAT:
®  Kokonaispituus: 30 cm
® [Leveys: 18,5 cm
® Korkeus: 12,5 cm
®  [aatikon mitat: 30 cm x 13 cm x 8,5 cm

®  Peilin mitat: 16 cm x 11,5 cm

TURVALLISUUSOHJEET
® Tue tama kdyttoohje huolellisesti ennen tuotteen asentamista ja kayttod.
®  Titd tuotetta voivat kdyttda 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen

toimintakyky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikéli heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytostd ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

® [apset eivit saa leikkid tuotteella.
® Lapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikd on vaarallista.

®  Pidi tuotteen foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukkehtumisvaara)

®  Vilta sytytysléhteitd: valtd kosketusta liekkien tai 1ampoa tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)

®  Suojaa tuotetta darimmadisilta lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyvilta kaasuilta, liuottimilla.
®  Kayta puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kéiyté vaurioitunutta laitetta.

®  Jos turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista, lopeta kaytto ja suojaa tuote uudelleenkayttod vastaan. Turvallinen kéytto ei ole endd
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkdn aikaa epédsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.
®  Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut.
e  Kaiytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

[ ]
et VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

i




Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan héavittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradamadén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kédytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy
gyvybei arba sveikatai.

PRASYMAS IR APRASYMAS

Kosmetikos laikiklis su veidrodziu yra nepakeiciamas jtaisas, kuris, be estetinés i§vaizdos, taip pat suteikia aukS¢iausio lygio funkcionaluma, padeda
iSlaikyti tvarkingg kosmetikos kolekcijq ir dél praktiSko veidrodZio palengvina tikslig makiazo uzdéjima.

Organizatorius buvo sukurtas atsizvelgiant j visiSka jisy kosmetikos organizavima. Jame yra daug skirtingy skyriy ir vienas didelis stalius.
Organizatorius turi iSimamus skyrelius, todél galime lengvai jj modifikuoti pagal savo poreikius.

Organizatorius komplektuojamas su dvipusiu veidrodZiu, vienoje puséje turime klasikinj atspindj, o kitoje — tris kartus padidinta atspindj. Dél
universalaus laikiklio veidrodZio gale galime juos pritvirtinti bet kur ant organizatoriaus.

PATARIMAS
Prietaisas turi biti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zalg dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS
e  Pagaminta i$ plastiko

10 skyriy

4 gilis skyriai

Nuimami skyreliai

Stal¢ius

Estetinis apdirbimas

ElegantiSkas dizainas

Dvipusis veidrodis

MATMENYS:
®  Visas ilgis: 30 cm
®  Plotis: 18,5 cm
®  Aukstis: 12,5 cm
®  Stal¢iaus matmenys: 30cm x 13cm x 8,5cm

®  VeidrodZio matmenys: 16 cm x 11,5 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Prie§ montuodami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sia naudojimo instrukcija.

e  §j gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

®  Vaikai neturi Zaisti su gaminiu.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZiiiros.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Produkto folijos pakuote laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (uZdusimo pavojus)

®  Venkite uZsiliepsnojimo Saltiniy: venkite kontakto su liepsna arba Siluma generuojanciais prietaisais (gali sukelti gaisra)

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, didelés drégmés, degiu dujuy, tirpikliy.
®  Valymui naudokite drégng skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

® Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

®  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

[ ] PATARIMALI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
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Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacijq apie panaudoto gaminio
utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti teksta, dizaing ir gaminio duomenis.
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Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.
Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Kosmétikas organizators ar spoguli ir neaizvietojams sikriks, kas bez estétiska izskata nodrosina ari funkcionalitati visaugstakaja ltment, palidzot
uzturét kartiba jiisu kosmétikas kolekciju un atvieglojot precizu grima uzklaSanu, pateicoties praktiskajam spogulim.

Organizators tika izveidots, paturot prata pilnigu jisu kosmétikas organizéSanu. Tam ir vairaki dazadi nodalijumi un viena liela atvilktne.
Organizatoram ir nonemami nodalijumi, lai més to varétu viegli parveidot atkariba no misu vajadzibam.

Organizatoram ir abpuséjs spogulis, viena pusé mums ir klasisks atspulgs un otra atspulgs ar triskarSu palielindjumu. Pateicoties universalajam
turétajam spogula aizmuguré, varam tos uzstadit jebkura vieta uz organizatora.

PADOMS
Tericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportésanas del, lidzu, sazinieties ar servisa uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI

e  Izgatavota no plastmasas
10 nodalijumi
4 dzili nodalijumi
Nonemami nodalijumi
Atvilktne
Estétiskais izpildijums
Elegants dizains
Divpuséjs spogulis

IZMERI:

®  Kopéjais garums: 30 cm

®  Platums: 18,5 cm

®  Augstums: 12,5 cm

®  Atvilktnes izmeri: 30cm x 13cm x 8,5cm

®  Spogula izméri: 16cm x 11,5cm
DROSIBAS NORADIJUMI

®  Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, ltidzu, riipigi izlasiet So lietoSanas pamacibu.

®  So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam sp&jam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

®  Bérni nedrikst spéléties ar izstradajumu.
®  TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Glabajiet izstradajuma folijas iepakojumu bérniem nepieejama vieta (nosmaksanas risks)

®  [zvairieties no aizdegSanas avotiem: izvairieties no saskares ar liesmam vai siltumu izraisoSam iericém (var izraisit aizdegSanos)

®  Sargat produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, augsta mitruma, uzliesmojoSam gazem, Skidinatajiem.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
®  Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Ja droSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir
parslogots.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata.

e Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
S Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot vietg&ja parstrades centra.
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Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo iestazu noraditaja atkritumu savaksSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces utilizacijas
iespgjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jérgige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine vdib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS JA KIRJEL.DUS

Peegliga kosmeetikavahend on asendamatu vidin, mis lisaks esteetilisele védlimusele tagab ka korgeimal tasemel funktsionaalsuse, aidates hoida
korras oma kosmeetikakollektsiooni ning hdlbustades tdnu praktilisele peeglile tdpset meigi pealekandmist.

Korraldaja loodi teie kosmeetikatoodete tédielikku korraldamist silmas pidades. Sellel on mitmeid erinevaid sektsioone ja iiks suur sahtel.
Korraldajal on eemaldatavad lahtrid, et saaksime seda vastavalt oma vajadustele hdlpsasti muuta.

Korraldajaga on kaasas kahepoolne peegel, iihel pool on meil klassikaline ja teisel kolmekordse suurendusega peegel. Tdnu peegli tagakiiljel olevale
universaalsele hoidikule saame need kinnitada kdikjale korraldajale.

VIHJE
Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, votke tihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED
Valmistatud plastikust
10 sektsiooni

4 siigavat kambrit
Eemaldatavad lahtrid
Sahtel

Esteetiline t66tlus
Elegantne disain
Kahepoolne peegel

MOOTMED:
Kogupikkus: 30 cm

Laius: 18,5 cm

°
°

® Korgus: 12,5 cm
®  Sahtli m66dud: 30cm x 13cm x 8,5cm
°

Peegli mdodud: 16cm x 11,5cm

OHUTUSJUHISED

®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt 14bi.

®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jalgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega
kaasnevaid riske.

® Tapsed ei tohi tootega mangida.
® Lapsed ei tohi ilma jérelvalveta puhastada ja hooldada.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jaetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méangima, mis on ohtlik.

®  Hoidke toote fooliumpakend lastele kattesaamatus kohas (Iambumisoht)

®  Vaiiltige siiiiteallikaid: valtige kokkupuudet leekide vdi soojust tekitavate seadmetega (voib pdhjustada tulekahju)

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, korge niiskuse, tuleohtlike gaaside, lahustite eest.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi drnatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam véimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal tile koormatud.

®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA




Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt méaédratud jadtmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote utiliseerimise vdimaluste
kohta annab valla- v4i linnaamet.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jdatame endale diguse teha tekstis, disainis ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Organizator kozmetike z ogledalom je nenadomestljiv pripomocek, ki poleg estetskega videza zagotavlja tudi funkcionalnost na najvisjem nivoju, saj
vam pomaga ohranjati urejeno zbirko kozmetike in omogoca natancen nanos li¢il zahvaljujo¢ praktiénemu ogledalu.

Organizator je bil ustvarjen z mislijo na popolno organizacijo vase kozmetike. Ima vec razli¢nih predelkov in en velik predal.
Organizator ima odstranljive predelke, tako da ga lahko enostavno spreminjamo glede na nase potrebe.

Organizatorju je priloZeno obojestransko ogledalo, na eni strani imamo klasi¢ni odsev, na drugi pa odsev s trikratno povecavo. Namestimo jih lahko
kamor koli na organizatorju zahvaljujo¢ univerzalnemu drZalu na zadnji strani ogledala.

NAMIG
Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
V primeru nepopolne dostave ali Ce opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

Iz umetne mase

10 predelkov

4 globoki predelki
Odstranljivi predelki
Predal

Estetska izdelava
Eleganten dizajn
Dvostransko ogledalo

DIMENZ1JE:

®  Skupna dolZina: 30 cm

e  Sirina: 18,5 cm

®  ViSina: 12,5 cm

® Dimenzije predala: 30cm x 13cm x 8,5cm

® Dimenzije ogledala: 16 cm x 11,5 cm
VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natan¢no preberite ta priro¢nik z navodili.

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzoricnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e  (is¢enja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

®  Poskrbite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za€nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Folijsko embalaZo izdelka hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve)

® Tzogibajte se virom vZiga: izogibajte se stiku z ognjem ali napravami za ustvarjanje toplote (lahko povzroci poZar)

®  [zdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, visoko vlaznostjo, vnetljivimi plini, topili.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte posSkodovane naprave.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, &e je
izdelek: - poskodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladis¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

® Prepovedana je uporaba izdelka, e je katerikoli del poSkodovan.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO
ar Embalaza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

i



Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o mozZnostih oddaje rabljenega
izdelka posreduje ob¢inski oz.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtéirge a cheannach!

Sula n-tsaideann td an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6
ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS

Is gadget do-athsholathair é eagrai cosmaidi le scathan, seachas a chuma aeistéititiil, solathraionn sé feidhmiulacht ag an leibhéal is airde freisin, ag
cabhru leat do bhailitichan cosmaidi a choinnedil in ord agus ag éasct feidhmchlar makeup beacht a bhuiochas leis an scathan praiticiuil.

Cruthaiodh an t-eagrai le heagrii iomlén do chosmaidi i gcuimhne. T4 roinnt urranna éagstla aige agus tarraicedn mér amhain.
T4 urranna inbhainte ag an eagrai ionas gur féidir linn é a mhodhnu go héasca ag brath ar ar gcuid riachtanas.

Tagann an t-eagrai le scathan dha thaobh, ar thaobh amhdin td& machnamh clasaiceach againn agus ar an taobh eile machnamh le formhéadu tri
huaire. Is féidir linn iad a shuitedil it ar bith ar an eagrai a bhuiochas leis an sealbhéir uilioch ar chiil an scathdin.

TIP

Ni mér an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damdiste infheicthe.

I gcas seachadadh neamhiomlan né mé thugann ti damadiste faoi deara mar gheall ar phacéistii né iompar lochtach, déan teagmhail le beoline na
seirbhise.

SONRAI TEICNIULA
Déanta as plaisteach
10 urrann

4 urranna domhain
Urranna inbhainte
Tarraicean
Ceardaiocht aeistéitinil
Dearadh galanta
Scathan dha thaobh

N
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Fad iomlan: 30cm
Leithead: 18.5cm
Airde: 12.5cm

Toisi tarraicean: 30cm x 13cm x 8.5cm

Toisi scathain: 16cm x 11.5cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Sula ndéantar an tairge a shuitedil agus a dsdid, 1éigh an lamhleabhar treoracha seo go ctiramach.

®  TFéadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha n6 mheabhrach laghdaithe né easpa
taithi né eolais acu an téirge seo a tséid, ar choinnioll go ndéantar maoirsit orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le hisaid shabhdilte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

® Niceadmhach do leanai sigradh leis an tairge.
® Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhéil a dhéanamh gan mhaoirseacht.
®  Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud at4 contuirteach.

®  Coinnigh pacdistid scragall an tairge ar shidl 6 leanai (baol plichadh)
®  Seachain foinsi adhainte: seachain teagmbhadil le lasracha né gléasanna ginte teasa (d’fhéadfadh tine a bheith ann)

®  (Cosain an tirge 6 theocht mhor, solas direach, ard-taise, gdis inadhainte, tuaslagdiri.
® Le haghaidh glantachdin, bain dséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

®  Na huséid gléas damaiste.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scoir den tsaid agus déan an tairge a chosaint 6 athisdaid. Ni féidir oibrit sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaéiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - m4 ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - ma ta sé ré-ualach le linn iompair.

®  Ta sé toirmiscthe an tairge a usdid ma dhéantar damaiste ar aon chuid.

e  Bain usdid as an tairge i gcénai mar a bhi beartaithe.
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LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhdalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchdrséla aitidil.

Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola arna ainmnid ag na hidaréis aitidla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai at4 ann chun an tairge uséidte a dhitscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhéilteacht feisti agus tdirgi.

Coimeédaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai tairgi gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

Organizzatur tal-kozmetici b'mera huwa gadget insostitwibbli, minbarra d-dehra estetika tieghu, jipprovdi wkoll funzjonalita fl-oghla livell, jghinek
izzomm il-gbir tal-kozmetici tieghek fl-ordni u tiffacilita 1-applikazzjoni preciza tal-make-up grazzi ghall-mera prattika.

L-organizzatur inholoq bl-organizzazzjoni shiha tal-kozmetic¢i tieghek f'mohhu. Ghandu numru ta 'kompartimenti differenti u kexxun wiehed kbir.
L-organizzatur ghandu kompartimenti li jistghu jitnehhew sabiex inkunu nistghu nimmodifikawh fac¢ilment skont il-bzonnijiet taghna.

L-organizzatur jigi b'mera b'zewg nahat, fuq naha ghandna riflessjoni klassika u fuq l-ohra rifless bi tliet darbiet ingrandiment. Nistghu
nimmuntawhom kullimkien fuq 1-organizzatur grazzi ghall-holder universali fuq wara tal-mera.

TIP
L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA

Maghmul mill-plastik

10 kompartimenti

4 kompartimenti fil-fond
Kompartimenti li jistghu jitnehhew
Kexxun

Abbilita estetika

Disinn eleganti

Mera b'zew§ nahat

DIMENSJONLJIET:
® Tul totali: 30cm
® Wisa" 18.5cm
®  Gholi: 12.5cm
®  Dimensjonijiet tal-kexxun: 30cm x 13cm x 8.5cm

® Dimensjonijiet tal-mera: 16cm x 11.5cm

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  (QQabel ma tinstalla u tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal ta' 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b'nuqqgas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar 1-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

® Jt-tfal m'ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

®  Jt-tindif u I-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr sorveljanza.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

®  7Zomm l-ippakkjar tal-fojl tal-prodott 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

®  Evita sorsi ta’ tqabbid: evita kuntatt ma’ fjammi jew apparat li jiggenera s-shana (jista’ jikkawza n-nar)

®  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdita gholja, gassijiet li jagbdu, solventi.
®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura 1-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢¢essivament waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza I-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

] GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT
ar
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L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-Centru tar-ri¢iklagg lokali tieghek.

Il-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-possibbiltajiet tar-
rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju munic¢ipali jew tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljede¢e upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS

Organizator kozmetike sa ogledalom je nezamjenjiva spravica koja osim estetskog izgleda pruza i funkcionalnost na najviSoj razini, pomazZe vam da
svoju kolekciju kozmetike odrzavate u redu i olakSava precizno nanoSenje Sminke zahvaljujuéi prakti¢cnom ogledalu.

Organizator je kreiran s ciljem kompletne organizacije vase kozmetike. Ima viSe razli¢itih pretinaca i jednu veliku ladicu.
Organizator ima pretince koji se mogu vaditi pa ga moZemo lako modificirati ovisno o nasim potrebama.

Uz rokovnik dolazi dvostrano ogledalo, s jedne strane imamo klasi¢ni odraz, a s druge odraz s trostrukim pove¢anjem. MoZemo ih postaviti bilo gdje
na rokovnik zahvaljujué¢i univerzalnom drZacu na straznjoj strani ogledala.

SAVJET
Na uredaju je potrebno provijeriti kompletnost isporuke i vidljiva oSte¢enja.
U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

e (Od plastike
10 pretinaca
4 duboka odjeljka
Odvojivi pretinci
Ladica
Estetska izrada
Elegantan dizajn
Dvostrano ogledalo

DIMENZI1JE:
®  Ukupna duZina: 30 cm
e  Sirina: 18,5 cm
®  Visina: 12,5 cm
®  Dimenzije ladice: 30cm x 13cm x 8,5cm

® Dimenzije ogledala: 16cm x 11,5cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije postavljanja i koriStenja proizvoda pazljivo procitajte ovaj priruc¢nik s uputama.

®  QOvaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

® Dijeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e (iscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Folijsko pakiranje proizvoda drZite podalje od djece (opasnost od guSenja)

® [zbjegavajte izvore paljenja: izbjegavajte kontakt s plamenom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe izazvati pozZar)
®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, visoke vlage, zapaljivih plinova, otapala.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Ako siguran rad viSe nije mogué, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je Koristiti proizvod ako je bilo koji dio oStecen.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

et SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM




Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o moguénostima
zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje opéinski, odnosno gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TIpaBU/IbHOE UCII0/Ib30BaHUE MPOAYKTA.

HomanyﬁCTa, COXpaHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO JJId ,Zla]'[bHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe COoepXKalllMCs B HEM peKOMeHJallUusAM, IMOCKOJIbKY
HEC06]'II-0,E[EHI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YT'PO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

INPUMEHEHWE Y OITMCAHUWE

OpraHaisep [J/i1 KOCMETHKM C 3epKajJoM — He3aMeHHMbI Tra/pKeT, KOTODbI IIOMMMO SCTETHYHOTO BHEIUHero BHZa o0ecrieunBaeT |
(bYHKLMOHAILHOCTh Ha CAMOM BBICOKOM YDOBHE, TIOMOTasi BaM COZIep>KaTh B TIOPSIZKE CBOIO KOJUIEKL[HIO KOCMETHKU W 00/erdasi TOUHOe HaHeCeHe
Makuska 6s1aroziapsi IpakTHUHOMY 3€pKasibLy.

OpraHaiizep 6bUT CO3@aH C yueToM HeOoOXOJMMOCTH TOHOM OpraHW3alliy Balledl KOCMeTHKH. FIMeeT HeCKOJIbKO Pa3/MuHbIX OTAe/eHHH W OAWH
OOJIBIIION AIIUK.

OpraHaiizep UMeeT CheMHbIe OT/eJIeHHs], TI03TOMY Mbl MOXKEM JIETKO MOAUGULIMPOBATh €ro B 3aBUCMMOCTH OT HALIMX MOTPeOHOCTeH.

OpraHaii3zep OCHalljeH JBYCTODOHHHM 3€pKajJOM: C OJHON CTOPOHBI — KJIaCCHYeCKOe OTpakeHWe, C [PYrodl — OTpakeHHe C TPeXKPAaTHBIM
yBesiueHneM. VIX MOXXHO 3aKperuTh B JII0060M MecTe opraHaiisepa 6/1arozapst yHUBepCaJbHOMY JIeP>KaTelTo Ha 3a/JHel CTOpOHe 3epKalia.

KOHYUK

Heo6xo1Mo0 NpoBeprTh KOMILIEKTHOCTb TIOCTaBKH YCTPOMCTBA M OTCYTCTBHE BUMMBIX MOBPEXIEHUH.

B ciyuae HerosiHOM MMOCTaBKY WM eC/H BbI 3aMETH/IM TTIOBPEXX/IeHUs], BbI3BaHHbIe HeHa/|leXKallield YI1IakoBKOM M/ TPaHCIIOPTHPOBKOH, MOXKaslyicTa,
CBSDKUTECH C TOpsTueli TMHUEH CepBUCHOM CITY>KOBI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

M3roToB/eH U3 I/1acTUKA.
10 oTenenuit

4 ry6OKUX OTAeTeHUs
CbeMHbIe OTCeKU

Ammk

OcTeTHUeCKOe MacTepCTBO
OneraHTHBIN Ju3aiiH
[IBycTOpOHHEe 3epKano

PASMEPBGI:

®  Ob6mas aymuHa: 30 cm.
[Mvpunxa: 18,5 cm
Bricora: 12,5 cm

Pasmeps! suka: 30cm x 13cm x 8,5cm

Pa3meps! 3epkana: 16cm x 11,5cm

NHCTPYKIIVN 110 BE3OIMACHOCTH

® [lepes yCTaHOBKOM U MCIO/Ib30BaHUEM U3/le/TMsl BHUMAaTe/IbHO MPOUTHUTE JaHHOe PYKOBOACTBO MO SKCIITyaTaLUH.

®  JlaHHOe K3/ie/Te MOKeT UCTI0Ib30BaThCs IeTbMHY B BO3pAcTe OT 8 JIeT U CTapille, a TakKe UMK C OrPaHWYeHHBIMH (hH3UYeCKUMHY,
CeHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU MJTU C HEJJOCTaTKOM OIIbITa WJIM 3HAHUM NIPU YC/IOBUH, UTO OHU HaXOZSATCS MO,
TIPUCMOTPOM W/IM TOTYyYHIH UHCTPYKLMH 110 6€3011aCHOMY HCIIO0J/Ib30BaHUIO M3/e/Hsl U TIOHUMAIOT BO3HHKAOLE MPH 3TOM PHUCKH.

®  JleTsM He CJIeyeT UrPaTh C U3LETHEM.

®  leTsM 3arpelaeTcst IPOBOAUTD UMCTKY M TEXHHUECKOe 00C/Ty>KiBaHHe 6e3 pucMoTpa.

®  (Cregurte 3a TeM, uTOObI yIIAKOBOYHBIE MaTepHasIbl He OCTaBankCh 6e3 mpucMoTpa. et MOTyT HayaTh UIPaTh C HUMH, YTO OMAacHO.

®  XpaHwuTe (OJILIMPOBAHHYIO YIIAKOBKY MPOAYKTA B HEAOCTYITHOM JJIsI IeTei MecTe (OMacHOCTh YAYIIbS).

®  [I30eraiiTe NCTOYHUKOB BO3rOpaHusl: n3beraiiTe KOHTAKTa C I7IaMeHeM WM YCTPOMCTBaMU, TeHepPUPYIOLIMMH TeIIo (MOKET BbI3BaTh
TIOKap).

®  3auuiaiiTe Usfienue OT SKCTPeMasbHbIX TeMIleparyp, NPsSIMbIX COTHEUHBIX JIyuel, BLICOKOM BIa)KHOCTH, FOPIOUYMX Ta30B, paCTBOpUTe/IeH.
®  JIns YMCTKY MCIOIB3YiTe BKHYIO TKaHb WM MATKOe MOIOIIlee CPefiCTBO.

®  He 1cro/b3yiiTe NOBPEXAEHHOE YCTPOUCTRO.

®  Ecu 6e3onacHas 3KCIulyaralust 6osiblile HEBO3MOXKHA, TIPEKPaTHTe MCI0/Ib30BaHHe U 3aL{UTHTE U3Je/ue OT [IOBTOPHOTO MCIIOIb30BaHMSI.
BesomnacHas KcIutyaTalys HeBO3MOXKHa, eC/IU u3jienue: - ObII0 OBPEXK/EHO, - He (DYHKLMOHUPYeT A0/DKHBIM 006pa3oM, - XpaHW/IoCh B
TeyeHHe /IIUTeJIbHOTO I1epHofia BpeMeHH B HebJIaronpHsTHBIX YCII0BUSX WM - OBUIO Upe3MepHO Meperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIOPTUPOBKHU.



L 3arlpemaeTCﬂ HCI10/Ib30BaTh U3je/ne, eCinu Kakasi-mibo ero uacTh TOBpeXJeHa.

o Bcer,qa HCHOJII:3yI>iTe nszesye 1o Ha3HaueHUlo.

[ ] COBETHI U THO®OPMAIIVA IO YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOV YITAKOBKOW

- YIakoBKa M3roTOB/IEHa U3 SKOJIOTMUYECKH UMCTBIX MaTepHUasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM MYyHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM TIepepaboTKu.
Vcronb30BaHHBIH YIIaKOBOYHBINA MaTepral ClieqyeT CAABaTh B MYHKT YTH/IN3ALAM OTXO/OB, YKa3aHHBIH MECTHBIMY OPraHaMH B/IACTH.
WH)OpMAaLHo 0 BO3MOKHOCTSX YTH/IN3ALAK UCII0/Ib30BAHHOTO MPOAYKTA MOXKHO TOJIYUNUTE B OPraHaX MeCTHOTO CaMOYTIDAB/TeHHsT
W TOPOZiA.

W3nenve COOTBETCTBYET eBPOIEHCKHAM U HallMOHaNbHBIM TpeboBaHUsIM Ge30racHOCTH IPUOOPOB M M3/e/THH.

MpeI ocTaB/isieM 3a coO0¥ IpaBO BHOCUTH U3MEHEHUsI B TEKCT, [in3aiiH U JaHHbIE O MPOAyKTe 6e3 rpeAiBapruTe/IbHOTO YBeJOMIIeHNUS.



